
CLASSE : 

 通訳ガイド準備（1 次対策） 
GIS-41 

Jour : Jeudi 
Horaires : 13:30-15:20 
Niveau : B2 
M./Mme : M. Antoine DUQUENNOY 
Objectifs : 
 
 
 
 

- Amélioration de ses capacités linguistiques pour se 
préparer à l’examen écrit de guide-interprète. 

- Acquisition de la compétence consistant à présenter 
les aspects socio-culturels du Japon à des 
interlocuteurs étrangers. 

Descriptif : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

L’examen de guide-interprète nécessite une très bonne 
compréhension du français, ainsi qu’une capacité à expliquer 
différents aspects de la culture japonaise. 
Centré sur la pratique écrite, le cours inclut plusieurs activités 
complémentaires : 
- lecture de textes en français concernant l’histoire et la 
civilisation japonaises 

- exercices à l’oral : parler de la culture japonaise en français 
- exercices à l’écrit : écrire une courte rédaction pour expliquer 
un aspect précis de la culture japonaise, exercices de 
traduction (thème et version), exercices de sémantique et 
d’emploi du vocabulaire (et éventuellement rappels 
grammaticaux). 

- exposés concernant un lieu touristique 
Lors de l’avant-avant-dernière séance du trimestre, un examen 
blanc est organisé sur le modèle des annales de l’examen 
officiel.  
Lors de l’avant dernière séance du trimestre, une excursion est 
organisée, afin de permettre aux élèves de s’entraîner à la 
pratique du métier de guide-interprète. 
Ce cours est prioritairement destiné aux personnes qui 
préparent l’examen de guide-interprète, mais peut également 
concerner toute personne qui souhaite se perfectionner en 
français. 
 

Matériel : Photocopies distribuées par l’enseignant. 
 

Remarques : 
 

 

 


